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vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Zertifikatsgeschichte 
Certificate his tory 

Zertifikats-Ausgabe Datum Wesentliche Änderungen 
Cerlificate release Date Essential chanaes 

D12-09-013 22.03.2016 - Aufnahme von Typ XC ... 300 
6. Revision Addition of type XC ... 300 

-Aufnahme der Wägemodule Typ 150 ... , Typ 350 ... (beide mit 
Wägezelle 8 8 15) und Typ KF ... (mit Wägezelle / "Wägesys-
tem" WS22) 
Addition ofthe weighing modu/es type 150 ... , type 350 ... (both with load 
cell 8815) and tvoe KF .. . (with /oad cell I "weiahina svstem" WS221 

D12-09-013 16.01.2015 5. Zusatzgenehmigung I S1' additional approvat: 

5. Revision - Aufnahme des Lastaufnehmer Typ 18 ... 
Addition ofthe load receptor oftype 18 ... 

- Für separate Lastaufnehmer: Anschluss von DMS-
Wägezellen, Lastträgern und Krafteinleitungen gemäß 
WELMEC-Leitfaden 2.4 (2001) 
For separate /oad receptors: Connection of strain gauge load cells, load 
receptors and force transmilling devices according to WELMEC 2.4 (2001) 

- Aufnahme erweiterter technischer Daten für die Wägesyste-
me WS18 (n :5 7500) und WS36 (e = 2, 215 g) 
Addition of expended metrological characteristics for the weighing systems 
WS18 (n s 7500) and WS36 ie = 2, 215 a 

D1 2-09-013 22.08.2014 4. Zusatzgenehmigung I 41
h additional approvat: 

4. Revision - Aufnahme einer Hängewaage XC .. .400 
Addition of a hanging weighing instrument XC .. .400 

- Aufnahme eines 15,6" Displays, sowie eines alternativen 
10, 1" Displays 
Addition of a 15, 5n display, as well as an alternative 10, 1" display 

- Aufnahme einer weiteren Selbstbedienungsvariante 
xc ... 800 
Addition of a new se/f-service variant XC ... 800 

- Neue Software-Version der Waagensoftware „RetailPo-
werScale" 
New software version of the weighing instrument 's software 
".Retaif PowerScale" 

D12-09-013 07.04.2014 3. Zusatzgenehmigung I :fd additional approvat: 

3. Revision - Aufnahme einer RemotePrint Funktionalität für die Waa-
gensoftware „.RetailPowerScale" 
Addition of a RemotePrint function of the weighing instrument 's software 
•. Retaif PowerScale" 

- Neue Software-Version der Waagensoftware "Scale OEM 
Module" 
New software version of the weighing instrument's software 
nSca/e OEM Module" 

- Redaktionelle Korrektur in Tabelle 2 
Editorial correction in labte 2 

D12-09-013 15.07.2013 2. Zusatzgenehmigung I z><i additional approvat: 

2. Revision - Der Zertifizierungs-Dokumentensatz wurde erweitert. 
- The sei of cerlification documentalion was amended. 

D12-09-013 08.03.2013 1. Zusatzgenehmigung I 1'1 additional approvat: 

1. Revision - Neue Software-Versionen der Waagensoftware 
„.RetailPowerScale" und „Scale OEM Module" 
New software versions ofweighing instrument's software 
".Retaif PowerScale" and "Scala OEM Module" 
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D12-09-013 

Allgemeines 
General 

2012-08-01 

Diese Anlage ist zweisprachig ; der Originaltext ist deutsch. 
This annex is written in two languages; original wording in German. 

Vorschriften 
Requirements 

Für die Messgeräte der zugelassenen Bauart gilt die Rechtsvorschrift: 
The measuring instruments of the type approved fall under lhe fol/owing legal regulation: 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

- Richtlinie 2009/23/EG vom 23. April 2009 über nichtselbsttätige Waagen (ABI. L 122/6) 
Direc/ive 2009123/EC daled 23 April 2009 on non-automalic weighing instruments (OJ L 12216) 

Angewendete harmonisierte Norm: 
Harmonised Standard app/ied: 
- DIN EN 45501: 1992 „Metrologische Aspekte nichtselbsttätiger Waagen" 

DIN EN 45501: 1992 "Metrological Aspects of non-automatic weighing instrumenls" 

1 Bauartbeschreibung 
Design of the Instrument 

1.1 Aufbau 
Construction 
Nichtselbsttätige, elektromechanische preisrechnende Waage für offene Verkaufsstellen, 
Typenreihe XC .... Bei" ... " kann es sich um eine beliebige alphanumerische Zeichenfolge 
handeln. Die Typbezeichnung kann z. B. sein: XC100, XC800 o.ä. 
Non-automatic, electromechanical price-compuling weighing inslrument for direct sales to lhe public, type 
XC ... . " .. . • may be any alphanumeric character sequence. The type designation may be, for example: XC100, 
XCBOO or similar. 

Diese Waage kann ausgeführt sein als: 
- kompakte Waage mit eingebauter farbiger Anzeigeeinrichtung und Touch-Screen 
- Waage mit hochgestellter farbiger Anzeigeeinrichtung und Touch-Screen 
- Selbstbedienungswaage 
- Waage mit Kassenfunktion oder als Kassenterminal 
- Die Waage kann auch als nichtpreisrechnende Waage verwendet werden. 
Der prinzipielle Aufbau mit Touch-Screen, ist in Abbildung 1 dargestellt. 
Die Waage mit Kassenfunktion ist in den gleichen Bauformen ausgeführt und kann auch 
optional eine Software eines anderen Herstellers enthalten. 
Der Aufbau als Waage mit externem, UPOS-konformem Drucker ist in Abbildung 1.2 dar­
gestellt. 
Auf Waagen des Typs XC ... können unterschiedliche Softwareprogramme als nicht preis­
rechnende Kassensysteme nach Punkt 3.2 betrieben werden. 
Funktion als preisrechnendes Kassensystem nur mit den Softwareversionen der Fa. Bi­
zerba gemäß Punkt 1.3.2. Das System darf auch als reines Kassensystem betrieben wer­
den, da alle Anforderungen an ein Kassensystem erfüllt werden. 
This weighing instrument can be designed as: 
- compact weighing instrument with integrated color display unit and touch screen 
- weighing instrument with color display mounted on a column and louch screen 
- se/f-service weighing instrument 
- weighing instrument wilh poinl of sale funclion or as point of sale terminal of type XC ... 
- The weighing instrument may also be used as non price-compuling inslrument. 
The basic design with touch screen is shown in figure 1. 
The version with poinl of sale function is based on the same design variants and may include software by an­
other manufacturer as an oplion. 
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The design as weighing instrument with a printerconfirm to UPOS is shown in figure 1.2. 
On weighing instruments of type XC .. „ different Software may run as non price-computing point of sale system 
according to item 3.2. Function as price computing point of sale system only with software versions of the 
company Bizerba according to item 1.3.2. The system may also be operated as pure point of sale system 
since all requirements of a point of sale system are met. 

1.2 Messwertaufnehmer 
Measuring sensor 

1.2.1 Lastträger und Krafteinleitung 
Load receptors and force transmitting devices 
Der Lastaufnehmer ist über eine direkte Krafteinleitung mit den Wägezellen verbunden. 
The load receptor is connected to the load cells via direct force application. 

1.2.2 Wägezellen 
Loadcells 

- Dehnungsmessstreifen-Wägezelle in Wägesystem WS 18 oder WS36, siehe 2.1, 
Tabelle 2 
Strain gauge load cell in weighing system WS18 or WS36, see 2.1, table 2 

1.3 Messwertverarbeitung 
Measurement vafue process/ng 

1.3.1 Waage 
Weighing instrument 

Verstärkung der Ausgangsspannung der Dehnungsmessstreifen-Wägezelle, Analog­
Digital-Wandlung des Messsignals und Verarbeitung zum Wägeergebnis im Mikroprozes­
sorsystem. Anzeige der Wägeergebnisse und Bedienung der Waage über Touchscreen. 
Amplification of the output voltage of the strain gauge load cell, analog-to-digital conversion of the measuring 
signal and processing to obtain the weighing result in the microprocessor system. lndication of the weighing 
results and operation of the weighing Instrument via touch screen. 

1.3.2 Software / Software 

Folgende Software-Versionen sind zulässig: 
The following software verslons are permitted: 

Waagen- Software-Versions- Software-ID (funktionale Prüfzahl) 
software Nr.(eichpfl. Teil) Software 10 (functional check number) 

Weighing instru- Software (Applikation Win- (Applikation Linux-
ment software version No. dows-basierend) basierend) (part of software subject 

to legal control) (Windows-based applica- (Linux-based application) 
tion} 

XC ... 006::x.vv 9560 9776 

Scale OEM 
2672 2888 

007::x.yy 6728 1) 6944 1) 

Module 
2954 l) 3170 l ) 

1
> Die Waagensoftware „Scale OEM Module" mit dieser ID führt keine Preisrechnung 

durch. In der Waagenanzeige erscheint nur der Gewichtswert und die Tara. 
The weighing instrument software "Scale OEM Module" with this 10 does not perform price calculation. In 
the display of the weighing instrument only the weighing value and the tare va/ue are shown. 

2
> Die Waagensoftware „Scale OEM Module" mit dieser ID führt keine Preisrechnung 

durch. In der Waagenanzeige erscheint nur der Gewichtswert. Eine Taraeingabeein­
richtung ist nicht vorhanden. 
The weighing instrument software "Scala OEM Module" with this 10 does not perform price calculation. In 
the display of the weighing Instrument only the weighing value and the tare value are shown. A preset tare 
function is not present. 
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Der Platzhalter „x.yy" steht für nicht der gesetzlichen messtechnischen Kontrolle unterlie­
genden Änderungen oder Bugfixes. 
The wild-card "x.yy" is for modifications not subject to legal control or bug-fixes. 

1.4 Messwertanzeige 
lndication of the measurement results 
Eingebaute Anzeigeeinrichtung (Farbgrafikdisplay). Der prinzipielle Aufbau ist in der Ab­
bildung 1 dargestellt. 
lncorporated indicating device (color graphic display). The basic set-up is shown in Fig. 1. 

1.5 Zulässige Einrichtungen und Funktionen 
Permitted functions and devices 

Einschaltnullstelleinrichtung (~ 20 % von Max) 
Switch-on zero sellino de vice ( 5 20 % of max.) 

Nullnachführeinrichtung / Zero tracking device 
Halbselbsttätiqe Nullstelleinrichtunq / Semi-automatic zero setting device 

Selbsttätiqe Nullstelleinrichtunq /Automatie zero settino device 

Halbselbsttätige Taraausgleichseinrichtung (subtraktiv) 
Semi-automatic tare balancina device (subtractive) 

Taraeingabeeinrichtung mit Anzeige des Tarawertes 
Tare intwt device with dis1Jfav of tare value 

Mehrteilungswaage 
Multi-interva/ instrument 

Berechnung der Kaufpreise aus Gewicht und Grundpreis 
Calculation of price to pav based on weiaht and unit price 

Einseitige (z. B. bei SB-Waage) oder doppelseitige Anzeigeeinrich-
tung für Gewicht, Grundpreis, Kaufpreis, Taraeingabewerte und 
Artikeltexte 
Single (e.g„ self-service weighing Instruments) or doub/e-sided display of weight, 
unit price, price to pay, tare input values and arlicle texts 

Die Grundpreis- und Preisstufung beträgt 0,01 €. Grundpreisanzei-
ge in €/kg oder in €/100g. Für andere Währungen sind die entspre-
chenden nationalen Vorschriften zu beachten. 
Unit price and price to pay are in intervals of 0.01 €. Unit price display in €/kg or in 
€/1 OOg. Other currancies are subject to relevant national raaulalions. 

Anzeige und Abdruck der Wägeergebnisse in SI-Einheiten, briti-
sehe und andere Einheiten zulässig, gemäß Anhang 1, Nr. 1, Richt-
linie 2009/23/EG 
Display and print-out of weighing resu/ts in SI units, British and other units permit-
ted, accordina to annex /, No. 1, Directive 2009123/EC 

Mehrverkäuferbedienunq / Multi-of)erator function 

Waagenverbundsystem, wahlweise auch über "Interface zur draht-
losen Datenübertragung, Typ, WL", Prüfschein-Nr. D09-01.35 
(siehe Abbildung 7) 
Weighing instruments network system, optionally also via "Interface for wireless 
data transfer, type WL~ lest cerlificate No. 009-01.35 
(see fiaura 7) 

Es können ein oder zwei Drucker eingebaut oder angeschlossen 
sein (Etiketten- und/oder Bondrucker). 
One or two printers can be intearated or connected (labet and I or ticket 1Jrinter). 

Bezug auf 
EN 45501 

Reference to 
EN 45501 

(T.2.7.2.4) 

(T.2.7.3) 
(T.2. 7 .2.2) 

(4.5.6) 
(T.2.7.4.1) 

(T.2.7.5) 

T.3.2.6 

(4.15.3) 

(4.14.6) 

(4.15.3) 

(2.1) 

Typ/ 
Type: 
XC„. 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
0 

• 
0 

• 

• 

• 
0 

0 
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Verwendung als manuelle Preisauszeichnungswaage NSW (ohne 
Zu- und Abführbänder) 
Use as manual price labeling weighing Instrument (non-automatic weighing in-
strumentl without infeed and discharae convevors 

Etikettenauslösung nach Stillstandserkennung im Preisauszeich-
nunQsmode I Label issue after no-motion condition in price labeling mode 

Etikettenauslösung nach Objekt- und Stillstandserkennung 
Label issue after obiect recoanition and no-motion condition 

Werbeinformationen in der Anzeige (kein Wägemodus), bei aktiver 
Nullnachführeinrichtung, anderenfalls erfolgt Gewichtsanzeige. 
Adverlising information on the display (non-weighing mode), when zero tracking 
device is active. otherwise weight is displayed. 

Waagenausführung mit T ouch-Screen für Bildgestaltung und Be-
dienung 
Weiahina instrument version with touch screen for imaae desian and operation 

Ausführung als Kassenterminal (mit oder ohne Lastaufnehmer) I 
Version as point of sale terminal {with or without load receptor) 

Kassenschublade I Point of sale drawer 

EFT-T erminal I EFT terminal 

Scanner I Scanner 

Cash Handling System 
Cash Handlina System 

Externes Display als Stand-Alone-Einheit, siehe Abbildung 1.1 
External displav as stand-alone unit, see fiaure 1. 1 

Es dürfen Prüfeinrichtungen zur Erkennung bedeutender Fehler 
eingebaut sein. Die Fehlermeldung erfolgt in der Anzeige im 
Klartext. 
Testing devices for the detection of significant errors may integrated . Error mes-
saaes are shown on the disolav in olain text. 
Es besteht die Möglichkeit, messtechnisch relevante Software per 
Schnittstelle auszutauschen. Die Einstellung, die einen Software-
Download ermöglicht, erfolgt durch autorisiertes Personal an der 
Waage, wenn ein schriftlicher Auftrag des Verwenders vorliegt und 
dieser dem Software-Download zustimmt. Die Installation des Up-
dates wird in einem Logbuch mit den Angaben des Datum und der 
Bizerba Nr. der Software eingetragen (Abbildungen 4 und 5). Das 
Logbuch ist im ADW, durch Sicherungsstempel geschützte Hard-
ware, in verschlüsselter Form abgelegt und durch eine CRC16 
Checksumme gesichert. Das Logbuch kann auf Anforderung zu-
sammen mit der Software-ID (funktionale Prüfzahl) und der Soft-
ware-Versionsnummer angezeigt werden (siehe Abbildungen 4 und 
5). 
The weighing instrument allows the exchange of metrology relevant software by 
interface. The setting for a software download is performed on the weighing in-
strument by an authorized person after written consent by the user authorizing 
such a software download. The installation of the update including date and Bi-
zerba software No. is entered in a log book (figures 4 and 5). This log book is 
stored in encoded form in the ADC via control stamp protected hardware and 
secured by a CRC16 checksum. Upon request, the log book can be displayed 
together with software 10 (functional check number) and software version number 
{see fiaures 4 and 5). 

• Immer vorhanden/ always available 
o Optional vorhanden/ optionally available 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

0 

0 

0 

0 

• 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

(5.2) • 

• 
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1.6 Technische Unterlagen 
Technical documents 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Die zu diesem Zertifikat gehörenden technischen Unterlagen des Zertifikatsinhabers sind 
im Zertifizierungs-Dokumentensatz ZDS-D12-09-013 der benannten Stelle hinterlegt. Ein 
von der benannten Stelle gestempeltes Inhaltsverzeichnis dieses Zertifizierungs­
Dokumentensatzes wurde dem Zertifikatsinhaber zugeschickt 
The documents appendant to this cerlificate are deposited at the notified body in the set of cerlification docu­
mentalion No. ZDS-012-09-013. The index ofthe set of cerlificalion documentalion has been stamped by the 
notified body and it has been sent to the owner of the cerlificate. 

2. Zusatzgenehmigung I Ergänzung im Rahmen der 2. Revision: 
Z'd Additional approval / addilion within the scope of the ~ revision: 

Der Zertifizierungs-Dokumentensatz wurde um folgende neue Komponenten erweitert: 
- CPU-Board im mini-ITX-Format 
- neues Netzteil 
- neue Schnittstellenkarte 
The sei of cerlification documentation was amended by the following components: 
- CPU board in mini-ITX-format 
- new power supply 
- new interface board 

1.7 Optionale, nicht der Richtlinie unterliegende Einrichtungen und Funktionen 
Optional equipment and functions not subject to lhe requirements of the Directive 
Keine I none 

2 Technische Daten 
Technica/ data 

2.1 Waagen 
Weighing instruments 

Tabelle 1 Table 1 

Typ I tvoe 

Klasse / class 

Max 
e= 

n ~ 

Taraausgleichsbereich ~ 
Tare-balancing range 

Temperaturbereich 
Temperature range 

XC.„ 

@) 
s 30kg 

1 g 
... 10 g 
6000 
100 % 

von/ orMax 
- 10 °C / 
+ 40 °C 

Die Waagen können mit 2 unterschiedlichen Wägesystemen ausgestattet sein, siehe Ta­
belle 2: 
The weighing instruments could be equipped with 2 different weighing systems, see fable 2: 
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Tabelle 2: DMS-Wägesystem 0/VS) 
Table 2: Strain gauge wei~ hing system (WSI 

Typ des Wägesystems Max e= 

Type of weighing system 

WS18 s 15kQ 1, 1/2, 2, 2/5, 5 Q 
WS36 s 30kQ 5, 5/1 0. 10 Q 

n~ n < 1) 
1-

6000 3000 
6000 3000 

1
> Dies gilt nur ror Mehrteilungswaagen. I This applies only to multi-interval instruments. 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Maxfe1 ~ 1 > 

6000 
6000 

Die Wägebereiche mit Max, Min, Teilungswerten und Anzahl der Teilungswerte dürfen 
gemäß Nr. 2 und 3 des Anhangs 1 zur Richtlinie 2009/23/EG unter Beachtung der Grenz­
werte für die Wägezellen gewählt werden. 
The welghing ranges with Max. Min. scale intervals and number of scale intervals may be selected in accord­
ance with No. 2 and 3 of Appendix I to Directive 2009123/EC considering the limiling values of the load cel/s. 

Umgebungsbedingungen und Einflussgrößen: 
Envlronmental condltions and lnfluence factors: 

- Klimatisch siehe Tabelle 1 
Climatic: see fable 1 

- Mechanisch: nicht anwendbar 
Mechanlcal: not applicable 

- Elektromagnetisch: OIML R76 (2006) außer B.3. 7 
Electromagnetic: OIML R76 (2006) except 8.3. 7 

- Stromversorgung: 120 - 240 V (- 10 % / + 6 %), 50/60 Hz 
Power supply: 

3 Schnittstellen und Zusatzeinrichtungen 
Interfaces and peripheral devices 

3.1 Schnittstellen 
Interfaces 

Es dürfen eine oder mehrere der folgenden Schnittstellen eingebaut sein: 
One or several of the following Interfaces may be lnstalled: 

- Ethernet-Anschluss, z.B. für Systemverbund und zum Anschluss an EDV-Systeme 
- WLAN, zugelassen mit Prüfschein (D09-01.35) zur drahtlosen Datenübertragung 

(siehe Abbildung 7) 
- USB-Schnittstellen zum Anschluss von Druckern, Tastatur, Maus, Scannern, etc. 
- EDV, RS232 I RS422 für PC, Scanner, Barcodeleser, EC-Cash etc. 
- Kasseninterface zum Anschluss von bis zu zwei Kassenschubladen 
- LVDS-Anschluss und analoger CRT-Anschluss für externe Displays 
- Une-Out-Ausgang für externe, aktive Lautsprecher 
- Cardbus-Slot (optional) für Zusatzhardware z. B. WLAN, ISDN und Speicherkarten 

(RAM, FLASH, etc) 
The followlng Interfaces may be lncorporated: 

Ethernet connectlon, e.g. for system network and for connection to EDP systems 
WLAN, approved with lest cerlificate (009-01.35) for wlreless data transmission (see figure 7) 
USB Interfaces for conneclion of printers, keyboard, mause, scanners etc. 
EDP, RS232 / RS422 for PC, scanners. barcode readers, EG-Cash etc. 
Point of sale Interface for conneclion of up to two polnt of sale drawers 
L VDS connection and analog CRT connectlon for extemal displays 
Une-Out output for external aclive speakers 
Card bus slot (optional) for additional hardware, e.g. WLAN, ISDN and memory cards (RAM, FLASH, 
etc.) 
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vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

3.2 Anschließbare Zusatzeinrichtungen 
Devices which can be connected 

Zusatzeinrichtungen mit Prüfschein, Baueinheiten- oder Bewertungs-Zertifikat 1
> 

Perif)heral devices with lest -, f)arts- or evaluation certificate 11 

Zusatzeinrichtungen ohne Prüfschein, Baueinheiten- oder Bewertungs-Zertifikat 2> 

Perif)heral devices without lest -, f)arls- or evalualion certificate 21 

Scanner zum Einlesen von Artikeldaten oder Grundpreisen (im Lastaufnehmer 
ein- bzw. am Lastaufnehmer angebaut, im separatem Gehäuse oder als Handge-
rät). 
Scanner for reading article data or unit prices (integrated or mounted on load receptor, in a separate 
housina or as hand-held scanner). 
Auf Waagen des Typs XC ... darf jedes Softwareprogramm als nicht preisrech-
nendes Kassensystem betrieben werden, wenn auf der Waage die Waagensoft-
ware mit dem Produktnamen „Scale OEM Module" installiert ist und für die Kas-
sensoftware bzw. das Kassensystem ein Prüfschein von einer benannten Stelle 
im Sinne der Richtlinie 2009/23/EG ausgestellt wurde. Dieses Dokument muss 
den Hinweis tragen, dass das jeweilige Kassensystem für den Betrieb mit dieser 
Waage geeignet ist. 
Any software program can be operated as non price-computing point of sale system on a type 
XC ... weighing instrument provided that a lest certificate for the Software/ point Of sale System has 
been issued by a notified body in accordance with Directive 2009123/EC. This document must in-
clude a reference indicating that the respeclive point of sale system is suitable to be operated with 
this weiahina instrument. 
Auf Waagen des Typs XC ... darf die Software „UPOS-Scale Interface" mit der 
Prüfscheinnummer D09-11 .1 O installiert sein. Das Softwaremodul „UPOS-Scale 
Interface" stellt eine Kommunikationsschnittstelle zwischen dem „Dialog 06" (Dia-
log 06 = Kommunikationsprotokoll für Waagen-Kassensysteme) und dem Daten-
protokoll gemäß den UnifiedPOS-Standards dar (Unified Point Of Service ab Ver-
sion 1.13). 
On weighing instruments of type XC ... the software "UPOS-Scale Interface", lest certificate 009-
11.10, may be installed. The software module "UPOS Scala Interface" is a communicalion interface 
between the "Dialogue 06" (Dialogue 06 = communication protocol for the communication between 
weighing instruments and point-of-sale devices) and the data protocol according to the UnifiedPOS 
Standards (Unified Point Of Service. version 1.13 or hiaher). 

• Immer vorhanden/ always available 
o Optional vorhanden / optionally available 

0 

0 

0 

0 

0 

11 Prüfschein, Baueinheiten- oder Bewertungs-Zertifikat muss von einer benannten Stel­
le im Sinne der Richtlinie 2009/23/EG ausgestellt sein. 
The lest -, parts- or evaluation certificate must be issued by a notified body within the meaning of Di­
rective 2009123/EC. 

2l Wenn die Voraussetzungen gemäß WELMEC-Leitfaden 2.5 (2000), Abschnitt 3.3, er­
füllt sind. 
lfthe requirements according to WELMEC Guide 2.5 (2000), section 3.3, are fu/fil/ed. 

4 Anforderungen an Produktion, Inbetriebnahme und Verwendung 
Requlrements for productlon, putting into service and use 

4.1 Anforderungen an die Produktion 
Requirements on produclion 

Durch besondere konstruktive Maßnahmen (Überlastsicherung, ausreichend hohe 
Nennlast der Wägezellen o. ä.) ist eine Überlastung der Wägezellen zu verhindern. 
The load cells shall be protected against overloading by special constructional means (overload protec­
tion, sufficienUy high nominal load of the load cel/s etc.). 
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4.2 Anforderungen an die Inbetriebnahme 
Requirements on putting into use 

4.3 Anforderungen an den Verwender 
Requirments for consistent utilisation 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

5 Zusatzinformationen für die EG-Eichung I Kontrolle in Betrieb befindlicher Geräte 
Additional Information for EC veriflcatlon / surveil/ance of Instruments In servlce 

5.1 Unterlagen für die Prüfung 
Oocumention of the examination 

- Kopie der EG-Bauartzulassung mit Anlage 
Copy of the EG-type approval certificate including the Annex 

- Bedienungsanleitung 
Operating instructions 

- Falls anwendbar, Kopien von Prüfscheinen, Baueinheiten- oder Bewertungs­
Zertifikaten. 
ff applicable, copies of the test -, parts- or evaluation certificates. 

5.2 Identifizierung 
ldentification 

- Hardware: Siehe Nr. 1.1 und Abbildungen unter Nr. 8 
See No. 1.1 and figures in No. 8 

- Software: 
Es besteht die Möglichkeit ohne Bruch eines physikalischen Siegels, messtechnisch 
relevante Software per Schnittstelle auszutauschen. 
lt is possible to exchange legal relevant software via interface without breaking a physical seal 

Es ist zu prüfen, ob die korrekten Software-Versionen gemäß Punkt 1.3.2 installiert 
sind. Dies kann wie folgt kontrolliert werden: 
lt has tobe checked whether the correct software-versions according to item 1.3.2 are installed. This can 
be done as follows: 

Bei installierter XC ... -Software kann die Software-Versionsnummer, die Software-
10 (funktionale Prüfzahl) und das Logbuch zum Vergleich über Antippen (mind. 3 
Sekunden) des Bedienelements „Eichfeld" auf dem Display angezeigt werden 
(siehe Abbildung 4). Die angezeigte Software-Versionsnummer und Software-10 
(funktionale Pr1J muss mit den Angaben in Punkt 1.3.2 übereinstimmen. 

Uber die Taste t' gelangt man zurück in den Wägebetrieb. 

With XC ... Software installed, the software version number, software 10 (functional check number) 
and log book can be shown on the display for comparison purposes by pressing and holding operat­
ing element "Verification field" for at least 3 seconds (see figure 4). The displayed software version 
number and software 10 (functional check number) must be identica/ to the information as per item 
1.3.2. 

Return to weighing mode by entering key 
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Überprüfung der Software bei installierter Software "Scale OEM Module" 
Verification of software with installed "Scale OEM Module" software 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Bei installierter Software mit dem Produktnamen „Scale OEM Module" kann die 
Software-Versionsnummer, die Software-ID (funktionale Prüfzahl) und das Log­
buch zum Vergleich über Antippen (mind. 3 Sekunden) des Bedienelements „Eich­
feld" auf dem Display angezeigt werden (siehe Abbildung 5). Die angezeigte Soft­
ware-Versionsnummer und Software-ID (funktionale Prüfzahl) muss mit den Anga­
ben in Punkt 1.3.2 übereinstimmen. 
Über die Taste „Cancel" gelangt man zurück in den Wägebetrieb. 
lf software with product name "Sca/e OEM Module" is installed, the software version number, software 10 
(functional check number) and log book can be shown on the display for comparison purposes by pressing 
and holding operating element "Verification field" for at least 3 seconds (see figure 5). The displayed soft­
ware version number and software 10 (funclional check number) must be identical to the information as per 
item 1.3.2. Return to weighing mode by entering key "Cance/". 

5.3 Prüfungen 
Examinations 

Zusatzeinrichtungen nach Nr. 3.2 sind auf ihre einwandfreie Funktion zu prüfen (siehe 
WELMEC-Leitfaden 2.5, Nr. 3.3). 
Peripheral devices according to No. 3.2 have tobe checked for their proper functioning (see 
WELMEC-guide 2.5, No. 3.3). 

- Gewichtswerte aus nicht stabiler Gleichgewichtslage (ohne Stillstand) dürfen nur ohne 
Einheitenzeichen abgedruckt werden. Gewichtsbezogene Erläuterungen (N, Net, B, 
Brutto, T, Tara, o. ä.) sind zulässig. 
Weight values relating to a non-stab/e equilibrium position (without standstill) may be printed only without 
unit Symbol. Mass-related explanations (N, Net, G, Gross, T, Tare, or the like) are permitted. The meaning 
of these printouts is to be described in the instructions for use. 
Die metrologischen Daten Max, Min, e und wenn vorhanden d, werden in der Anzeige 
dargestellt. 
The metrological data Max, Min, e and, if existent d. are shown in the display. 
Zusätzlich dürfen an den Waagen kommerzielle Bezeichnungen (s. Nr. 1) oder der 
Name einer Vertriebsfirma angegeben sein. 
In addition, a commercial designation (cf. No. 1) or the name of a sales company may be stated on the 
weighing instruments. 

Es ist zu prüfen, ob der eingebaute Programmverriegelungsschalter in der Stellung 
„gesperrt" geschaltet ist. 
lt shall be checked whether the incorporated program locking switch is set to the "locked" position. 
Weil an Waagen des Typs XC„.unterschiedliche, nicht preisrechnende Kassensysteme 
nach Punkt 3.2 betrieben werden können, sind bei der Eichung auch die Hinweise des 
jeweiligen Kassensystem-Prüfscheins zu beachten. 
Since various non-price calculating point of sale systems can be connected to weighing instruments of type 
XC.„ in accordance with item 3.2, special notes related to the respective lest certificate of the point of sa/e 
system must be observed for the verification. 

6 Sicherungsmaßnahmen 
Securlng measures 

Klebemarken sind an folgenden Stellen anzubringen: 
Self-adhesive labels have to be applied to the fo/lowing locations: 

Siehe Abbildung 3 / See figure 3 
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7 Kennzeichnungen und Aufschriften 
Labelling and lnscrlptions 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Die Stelle für das CE-Zeichen und die grüne Marke mit Messtechnik-M (diese zeigt in 
Verbindung mit dem CE-Zeichen die Konformität mit den grundlegenden Anforderungen 
der Richtlinie 2009/23/EG) befindet sich auf dem Kennzeichnungsschild (Abbildung 2). 
The CE conformity mark and the green metrology sticker (the CE-marking together with the green metrology 
sticker indicate conformily wi/h /he essential requirements of directive 2009123/EC) are located on the descrip­
tive plate (figure 2). 

8 Abbildungen 
Figures 

Abbildung 1: Modellbeispiele XC ... I Model examples XC„. 
Figure 1: 

XC. „ 100 XC.„800 

Abbildung 1.1: Modellbeispiele XC„. mit angeschlossenem externen Display 
Figure 1.1: Model examples XC.„ with connected external display 

-
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Abbildung 1.2: Modellbeispiele XC . .. mit UPOS-konformem Drucker 
Figura 1.2: Model examples XC ... with UPOS-conform prlnter 

Abbildung 2: Beispiel Kennzeichnungsschilder bei Typen XC ... 
Figure 2: Example descriptive plates at types XC ... 

Kennzeichnungsschild mit metrologischen 
und technischen Daten I Descriptive p/ate wilh 
metrologica/ and technica/ data 

XC ... 100 

Abbildung 3: Beispiel: Sicherungsstempel 
Figura 3: Exampla securlng 

Sicherungsmarke 
unter Lastplatte I 
Control marl< under 
loadplate 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

xc ... 800 

xc ... 800 

Sicherungsmarke 
unter Lastplatte I 
Control mark under 
load plate 
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Abbildung 4: Logbuch Aufruf bei installierter XC ... -Software 
Figure 4: Log book call-up with XC ... software installed 

Anzeige-Layout bei Vorhandensein der XC ... - Software (Beispiel) 
Displaylayout if XC ... software is instal/ed (example) 

Eichfeld 
Verification 
field 

kg 

0,000 

Software-Version 006 

$/kg $ 

0,00 0,00 

vom 22.03.2016 
da/ed 22.03.2016 

Software-10 (funktionale-Prüfzahl), Software-Versionsnummer und Logbuch­
eintrag (Beispiel, Applikation die auf Betriebssystem Linux basiert) 
Software ID (functional check number), software version number and log book entry (example, 
app/ication based on Linux operating system). 

2 012 C23 9n6 006::02.20 Ol.05.12·11:01 

1 012 C23 9560 006::02.20 Ol.05 12·10.52 

o.oo~g 

D 
• 

Abbildung 5: Logbuchaufruf bei installierter Software „Scale OEM Module" 
Figura 5: Log book ca/1-up if "Scale OEM Module" software is installed 
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vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Eichfeld 
Verification 
field 

Beispielhafte Darstellung des Anzeige-Layouts im Falle der Windows-basierenden 
Applikation I Example of a display layout for a Windows-based application 

Darstellung Software-ID (funktionale Prüfzahl) und Software-Versionsnummer 
(Beispiel: Applikation, die auf Betriebssystem Windows basiert) 
Anzeige des Inhaltes des Logbuchs (Download History) mit laufender Nummer, 
Hersteller-ID, Produkt-ID, Software-ID (funktionale Prüfzahl), Software-Versionsnummer der 
geladenen Software bestehend aus eichpflichtigem und nicht eichpflichtigem Teil sowie Da­
tum und Uhrzeit (Beispielhafte Darstellung). 
Software 10 (functional check number) and software version number (example: Application which is 
based on Windows operating system) 
Oisp/aying of contents of the logfile (download history) with serial-number, manufacturer-ID, product-10, 
software-10 (functional checksum), software-version of the loaded software consisting of apart under 
legal control and apart not under legal control as we// as date and time (exemplary representation). 
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Detailansicht / Detail view 

LOAOCfll WS18 C6/12 C3MJ/15 
9-FACTOR ·0,34 9/~ 
SOFTWARE-10 6674 
Version No: 003:: 1.20 Build: 0000 
LOGDATA: 

3 011 C226674003::12.00 17.06. 10-20:08 
2011 C251813002: :01.60 17.06. 10-19:18 
1011 (251813002::01.99 16.06. 10-21 :17 

.T .„. -
- _..::~- •• , t" „ 

Uhrzeit J Tlmo 

....._ ____ Datum / Dato 

lfd. Nummer 
consecutive number 

·--- Softwareversions nicht eichpflichtiger Teil 
Soltwarv version not undor logal control 

Hersteller-10 
(0+4 Stellen möglich) 
Manvfacturer-ID 
(D+4 positions possiblo) 

,__ _ __ Softwareversion eichpftichtigerTell 
Sonwarv versJon undor logal control 

Software-10 

._ __ Produkt-10 (C+2 Stellen möglich) 
Product-ID (C+2 posilions pos.slblo) 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Abbildung 6: Weitere alternative Anzeigelayouts bei Waagensoftware „Scale OEM Module" 
Figure 6: Further alternative display layouts for weighing software Scale OEM Module 
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Anzeigenlayout ohne PLU-Text und ohne Datum und Uhrzeit 
Displaylayout without PLU-text and without date and time 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

MaJC 3iß kg 
Min 20 g 
8 = 112 g 

'Tara 1 

1 o.oöoll 
Anzeigenlayout mit kleinem Feld für PLU-Text sowie Datum und Uhrzeit 
Displaylayout with sma/I field for PLU-text and date and time 

1 1 Tara 
Max JA) kg f .4.2011 17:50 1 Min 20 g 
•• 112 g 

1 o.oödl Efföd EUR EUR 

0.00 
Anzeigenlayout ohne Feld für PLU-Text sowie mit Datum und Uhrzeit 
Displaylayout without field for PLU-text and with date and time 
f4.2011 18:01 1 Tara 
MIX 3Ai kg 
Min 20 g •= 112 g 

o.oöd 1 
Efföd EUR EUR 

0.00 
Anzeigenlayout mit großem Feld für PLU-Text sowie ohne Datum und Uhrzeit 
Displaylayout with big field for PLU-text and without date and time 

1 

Tara 

Mtx JA) kg 
IMn 20 9 • „ 112 g 

1 o.oödl EffDbl EUR EUR 

0.00 
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vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Anzeigenlayout mit farblich veränderbarem Hintergrund sowie rollierende 
Anzeige der Daten von Min, Max und e im rechten oberen Feld. 
Displaylayout with changeable background colour as weil as scrolling display 
of Min, Max and e in the u er ri ht corner 

Tara 

1 

~g 

1 

EUR\:g 

1 

EUR 

0,000 0,00 0,00 

Anzeigelayout ohne Darstellung von Grund- und Verkaufspreis. Es wird nur 
der Gewichtswert und die Tara angezeigt. 
Display layout without unit price and price to pay. Only the weighing value 
and the tare value are displayed. 

'~~„~:: 'DI o.rnfü 
Anzeigelayout ohne Darstellung von Grund- und Verkaufspreis. Es wird nur 
der Gewichtswert angezeigt. 
Displaylayout without un;f price and price to pay. Only the weighing value is 
displayed. 

'~~„~;:·'1,...--0-.-0-0.,...k-o ..... I 

Abbildung 7: Interface zur drahtlosen Datenübertragung, Typ, WL 
Figure 7: Interface for wireless data transfer, type WL 

u 

l1iJ . 
• • 1 

„ 

Beispiel I Example 1: mittels/ via PCMCIA Beispiel I Example 2: mittels / via Ethernet 

Beispiel I Example 3: mittels I via USB 
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vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

9 ZUSATZGENEHMIGUNGEN Additional approvals 

9.1 1. Zusatzgenehmigung / Ergänzungen im Rahmen der 1. Revision 
1s1 additional approval / additions within the scope of the 1st revision 

- Neue Software-Versionen der Waagensoftware ".RetailPowerScale" und „Scale OEM 
Module" 
New software versions of weighing instrument's software ".Retai/PowerSca/e "and "Sca/e OEM Module" 

- Neigungskompensation 
Tilt compensation 

Zu 1.5 Die Tabelle im Kapitel 1.5 „Zulässige Einrichtungen und Funktionen" wird wie folgt er­
gänzt: 
The fable in chapter 1.5 "Permitted functions and devices" is supplemented as follows: 

Bezug auf EN Typ I 
45501 Type: 

Reference to XC„ . 
EN 45501 

auf Wägesystemen Typ „WS„." nach Tabelle 2 kann ein Nei- 0 

gungssensor integriert sein. 
weighing systems of type WS ... • according to fable 2 may have a litt sen-
sor intearated 

• Immer vorhanden/ always available 
o Optional vorhanden / optionally available 

Zu 1.3.2 Die Tabelle im Kapitel 1.3.2 „Software" wird um folgende Software-Versionen ergänzt: 
The labte in chapter 1.3.2 .software" is amended by the following software versions: 

Waagen-software Software- Software-ID (funktionale Prüfzahl) 
Weighing Instrument Versions-Nr. Software ID (functional check number) 
software (eichpfl. Teil) 

Software (Applikation Win- (Applikation Linux-
version No. dows-basierend) basierend) 
(part of software (Windows-based appli- (Linux-based applica-
subject to legal cation) tion) 
contro/J 

.RetailPowerScale 008::x.yy 2848 3064 

Scale OEM 
5614 5830 

008::x.yy 2374 1) 2590 1) 

Module 
8600 2) 8816 2) 
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vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

9.2 3. Zusatzgenehmigung / Ergänzungen im Rahmen der 3. Revision 
:trt additional approval / additions wlthln tha scope of the :trt ravlsion 

- Aufnahme einer RemotePrint Funktionalität für die Waagensoftware „.RetailPowerScale" 
Addition of a RemotePrinl function of the weighing instrument's Software • .Retaif PowerScale" 

- Neue Software-Version der Waagensoftware "Scale OEM Module" 
New software version of the weighing instrumenl's software .Scale OEM Module" 

- Redaktionelle Korrektur in Tabelle 2 
Editorial correction in table 2 

Zu 1.1 „Aufbau" 
Construction 

- Optional erfolgt der Druck zentral über den Drucker einer Waage oder eine separate 
Druckeinheit. Dabei kann der Drucker als Bestandteil einer einzelnen Waage auch ent­
fallen. 
Oplionally, the print is carried out centrally via the printer of a welghing instrument or a separate prinling unit. 
In this case, lhe printer can also be omitted as part of a weighing instrument. 

Zu 1.3.2 Die Tabelle im Kapitel 1.3.2 "Software" wird um folgende Software-Versionen ergänzt: 
The labte in chapter 1.3.2 .software" is amended by lhe following software versions: 

Waagen-software Software- Software-ID (funktionale Prüfzahl) 
Weighing instrument Versions-Nr. Software ID (funclional check number) 
software (eichpfl. Teil) 

Software (Applikation Win- (Applikation Linux-
version No. dows-basierend) basierend) 
(part of software (Windows-based appli- (Linux-based applica-
subject to legal cation) lion) 
control) 

Scale OEM 
4836 5052 

Module 
009::x.yy 8892 1l 9108 1l 

511 8 2 l 5334 2l 

1
> Die Waagensoftware „Scale OEM Module" mit dieser ID führt keine Preisrechnung 

durch. In der Waagenanzeige erscheint nur der Gewichtswert und die Tara. 
The weighing Instrument Software "Scale OEM Module" wilh lhis ID does not perform price calculation. In 
lhe display of the weighing instrumenl only the weighing value and the tare value are shown. 

2
> Die Waagensoftware „Scale OEM Module" mit dieser ID führt keine Preisrechnung 

durch. In der Waagenanzeige erscheint nur der Gewichtswert. Eine Taraeingabeein­
richtung ist nicht vorhanden. 
The weighing instrument software "Sca/e OEM Module" with this ID does not perform price calculation. In 
the display of the weighing instrument on/y the weighing va/ue and the tare va/ue are shown. A preset tare 
funclion is not present. 

Zu 2.1 Die technischen Daten des Wägesystems WS18 in Tabelle 2 DMS-Wägesystem (WS) 
werden wie folgt berichtigt: 
The technical data for welghing system WS18 in table 2 Strain gauge weighing system (WS) are corrected 
as follows: 

Typ des Wägesystems Max e= n ~ n1s 1J Max/e1 ~ 1 > 

Type of weighing system 

WS18 !> 15kg 1, 1/2, 2, 2/5, 5 g 6000 3000 7500 
1/ . . 

Dies gilt nur für Mehrteilungswaagen. I Th1s app/1es on/y to mu/11-mterva/ mstruments 
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Zu 5.1 „Unterlagen für die Prüfung" 
Documention of the examination 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Die zu diesem Zertifikat gehörenden technischen Unterlagen des Zertifikatsinhabers, die 
das Zertifikat seit dieser 3. Revision ergänzen, sind im Zertifizierungs-Dokumentensatz 
ZDS-012-09-013 der benannten Stelle hinterlegt. Ein von der benannten Stelle gestem­
peltes Inhaltsverzeichnis dieses Zertifizierungs-Dokumentensatzes wurde dem Zertifikats­
inhaber zugeschickt. 
The documents appendant to this certificate which amend the certificate with this :t'1 revision are 
deposited at the notified body in the set of certification documentation No. ZDS-012-09-013. The 
index of the set of certification documentation has been stamped by the notified body and it has 
been sent to the owner of the certificate. 

9.3 4. Zusatzgenehmigung I Ergänzungen im Rahmen der 4. Revision 
4th additional approval / additions withln the scope of the 4 1

h revislon 

- Aufnahme einer Hängewaage XC .. .400 
Addition of a hanging weighing instrument XC .. .400 

- Aufnahme eines 15,6" Displays, sowie eines alternativen 10, 1" Displays 
Addition of a 15,6" disp/ay, as wel/ as an alternative 10, 1" disp/ay 

- Aufnahme einer Selbstbedienungsvariante XC ... 800 
Addition of a se/f-seNice variant XC ... 800 

- Neue Software-Version der Waagensoftware „.RetailPowerScale" 
New software version of the weighing instrument's software ".Retai/PowerScale" 

Zu 1 . 1 „Aufbau" 
Construction 

Diese Waage kann ausgeführt sein als: 
- Hängewaage, siehe auch Abbildung 1.3 
This weighing instrument can be designed as: 
- hanging weighing Instrument, see figure 1.3 

Zu 1.3.2 Die Tabelle im Kapitel 1.3.2 „Software" wird um folgende Software-Versionen ergänzt: 
The fable in chapter 1.3.2 .software· is amended by the following software versions: 

Waagen-software Software- Software-ID (funktionale Prüfzahl) 
Wefghing instrument Versions-Nr. Software ID (functional check number) 
software ( eichpfl. Teil) 

Software (Applikation Win- (Applikation Linux-
version No. dows-basierend) basierend) 
(part of software (Windows-based appli- (Linux-based applica-
subject to legal cation) tion) 
contro/J 

.Retai lPowerScale 009::x.vv 3808 4024 
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Zu 1.5 Zulässige Einrichtungen und Funktionen 
Permitted functions and devices 

Objekterkennung der Ware (scanning) über die im Gehäuse 
eingebaute Kamera mit Erkennungssoftware / Object recognition 
of oroducts (scanninaJ via built in camera with recoanition soflware 

Scanner und / oder Kartenleser (im Gehäuse ein- bzw. an-
gebaut oder im separatem Gehäuse). 
Scanner and I or card reader (integrated or mounted to the housing or in a 
seoarate housina). 

Zu 8 „Abbildungen" 
Figures 

Abbildung 1.3 wird ergänzt: 
Figura 1.3 is amended: 

Abbildung 1.3: Modellbeispiele XC .. . 400 als Hängewaage 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Bezug auf EN Typ / 
45501 Type: 

Ref erence to XC ... 
EN 45501 

0 

0 

Figura 1.3: Model examples XC .. .400 as hanging weighfng Instrument 
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Abbildung 2 wird um folgende Varianten ergänzt: 
Figura 2 is amended by following variants: 

Kennzeichnungsschild mit metrologischen 
und technischen Daten I Descriptive plate wilh 
metrological and technical data 

XC ... 100 (Kunden­
display auf Stativ) 
I XC ... 100 (custome 
disp/ay on stand) 

XC ... 800 (SB-Variante) 
/ XC ... 800 (seif Service) 

XC .. .400 
IXC .. .400 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 
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Abbildung 3 wird wie folgt ergänzt: 
Figure 3 is amended as fo//ows: 

XC ... 400 
/ XC .. .400 

Sicherungsmarke 
unter Abdeckung I 
Control marle under 
housing cover 

9.4 5. Zusatzgenehmigung / Ergänzungen im Rahmen der 5. Revision 
Sh additional approva/ / additions within the scope of the Sh revision 

- Aufnahme des Lastaufnehmer Typ 18 ... 
Addition of the load receptor of type 18 ... 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

- Für separate Lastaufnehmer: Anschluss von DMS-Wägezellen, Lastträgern und 
Krafteinleitungen gemäß WELMEC-Leitfaden 2.4 (2001 ) 
For separate load receptors: Connection of strain gauge load ce/ls, /oad receptors and force transmitting 
devices according to WELMEC 2.4 (2001) 

. Aufnahme erweiterter technischer Daten für die Wägesysteme WS18 (n s 7500) und 
WS36 (e = 2, 2/5 g) 
Addition of expended metrological characteristics for the weighing systems WS18 (n s 7500) and WS36 
(e = 2, 215 g) 

Zu 1 „Aufbau" 
Construction 

Alternativer Aufbau (1): 
Altemative construction (/): 

Waage mit separatem Lastaufnehmer (Plattform-, Wand-, Rohrbahnwaage), Lastauf­
nehmer mit Dehnungsmessstreifen-Wägezellen und mit oder ohne Hebelwerk (Hyb­
ridaufbau) 
Weighing Instrument with separated load receptor (platform scale, wall-mounted scale, tubular rail sca/e), 
load receptor with strain gauge load ce//s and with or wilhout lever work (hybrid design) 
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Alternativer Aufbau (II): 
Altemative construction (II): 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Die Waage ist modular aufgebaut und besteht aus folgenden Komponenten: 
The weighing Instrument is of modular design and consists of the fol/owing components: 

Auswerteeinheit ADW 501 '1 

Analogue data processing unit ADW 502 '1 

Lastträger-und Krafteinleitung gemäß WELMEC 2.4 
Load receptors and force transmit-
tino device 

according to WELMEC 2.4 

Wägezellen gemäß WELMEC 2.4 
Load cells according to WELMEC 2.4 

• Immer vorhanden I always available 

o Optional vorhanden I optionally available 

1l Eingebaut in das Auswertegerät 
lncorporated withln the indicator unit 

Zu 1.2.1 "Lasträger und Krafteinleitung": 
"Load receptor and force transmission": 

Alternativer Aufbau (II ): 
Altemative construction (II): 

Abbildung 
Figure 

1 

Typ XC . .. 
type XC ... 

• 

• 

• 

Mechanische Ausführungen der Lastträger und Krafteinleitungen gemäß WELMEC­
Leitfaden 2.4 (2001) 
Mechanical designs of the load receptors and force transmitting devices in accordance with WELMEC­
Guide 2.4 (2001) 

Zu 1.2.2 "Wägezellen": 
"Load cel/su: 

Alternativer Aufbau (II ): 
Alternative construction (//): 

Mechanische und elektrische Ausführungen der DMS-Wägezellen gemäß WELMEC­
Leitfaden 2.4 (2001 ). 
Mechanical and electrical design of lhe load cells in accordance with WELMEC Guide 2.4 (2001). 
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vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Zu 2.1 „Waagen": 
'Weighing instruments": 

Tabelle 1.1 
(für Waagen in Kompaktausführung oder Waagen mit separatem Lastaufnehmer und Wä­
gesystem) 
Table 1.1 
for compact weighing instruments or weighing instruments with separate load receptor and weighing systems) 

Tvo I tvpe XC ... 

Klasse I c/ass ® 
Max s 30kq 

e= 1 g 
... 10 g 

n ~ 7500 
Taraausgleichsbereich ~ 100 % 
Tare-balancing range von I or Max 

Temperaturbereich - 10 °C / 
Temperature range + 40 °C 

Tabelle 2.1: DMS-Wägesystem (WS) 

Table 2. 1: Strain aauae weiahinq svstem (WS) 

Typ des Wägesystems Max e= n s n
1
s l) Max/e1 s l ) 

Type of weighing system 

WS18 $ 15kq 1, 1/2, 2, 2/5, 5 Q 7500 3000 7500 
WS36 $ 30kq 2, 2/5, 5, 5/10, 10 Q 6000 3000 7500 

1) .. .. . Dies gilt nur fur Mehrteilungswaagen. / Th1s appl!es only to multi mterval mstruments 

Tabelle 1.2 
(für modular aufgebaute Waagen auf Basis des WELMEC-Leitfadens 2.4) 
Table 1.2 
for modularlv constructed weiahina instruments on the basis of the WELMEC auide 2.4) 

Für Waagen der Genauigkeitsklasse ® For weiahina instruments of accuracv c/ass 

Max 1 kg .„ 300 kg 
Maximale Anzahl der Eichwerte n s 7500 
Maximum number of verification sca/e intervals 

Taraausgleichsbereich 100 % von/ otMax 
Tare balancina ranae 

Taraeingabebereich 100 % von/ ot Max 
Preset tare range 100 % von/ of Max1 

l) .. Dies gilt nur fur Mehrteilungswaagen . 
This applies only to multi-interval instruments. 

1) 

Die Wägebereiche mit Max, Min, Teilungswerten und Anzahl der Teilungswerte dürfen 
gemäß Nr. 2 und 3 des Anhangs 1 zur Richtlinie 2009/23/EG unter Beachtung der Grenz­
werte für die Wägezellen gewählt werden. 
The weighing ranges with Max, Min, scale intervals and number of sca/e interva/s may be se/ected in accord­
ance with No. 2 and 3 of Appendix I to Directive 2009123/EC considering the limiting values of the load cells. 
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Ergänzung: 
Supplement: 

2.2 Module 
Modules 

2.2.2 Auswerteinheiten 
Analogue data processing units 

Typ 
Tvoe 

Für Waagen der Genauigkeitsklasse 
For weiohino Instruments of accuracv class 

Wägezellenspeisespannung 
Load cel/ supply vo/lage 

Eingangssignalbereich (Messspannung mit Totlast) 
Ranoe of load cell sional (measurino voltaoe incl. dead load) 
Kleinstes zulässiges Eingangssignal je Eichwert 
Smalfest oermissible inout sional ver verificalion scale interval 

Maximale Anzahl der Eichwerte 
Maximum number of verification scale lntervals 

Wägezellenimpedanzbereich 
Ranoe of load cel/ imoedance 

Bruchteil der Fehlergrenze Pind 
Fraction of moe 

Temperaturbereich 
Temoerature range 

Wägezellenanschluss 
Load cel/ connection 

Maximale Länge des Kabels vom Auswertegerät zum 
Wägezellenklemmenkasten im Verhältnis zum Kabel-
querschnitt 
Maximum cable length to diameter ratio from the indicator to the 
load cell iunclion box 

ADW 501 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

1 
ADW 502 

<JJD 
OV bis I up to +5V AC 
Rechteckspannung 

Rectanoular voltaoe 

-7,8 mV/V „. + 7,8 mV/V 

0,266 µV/e 

n ~ 7500 

350 0 -3000 0 

0,5 

-10°C/40°C 

4- oder 6-Leitertechnik 
4 or 6 wire conneclion 

76 m/mm2 1J 

l) Maximaler Widerstand des Verbindungskabels (Einzelader) zum Klemmenkasten der 
Wägezellen: 1,34 n, entsprechend z.B. 26 m Kabellänge bei einem Einzeladerquer­
schnitt von A = 0,34 mm2 (Kupfer/ p = 0,0175 n mm2

/ m). 
Maximum resistance of connecting cable (single conductor) to terminal box of the load cells: 1,34 n. This 
corresponds, for example, to a cable length of 26 m at a single conductor cross section of A = 0. 34 mm2 

(copper I p = 0,0175 n mm21 m). 
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Zu 4.1 „Anforderungen an die Produktion": 
"Requirements on production": 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

- Die Kompatibilität der DMS-Wägezelle(n) ist vom Hersteller anhand des Vordrucks 
im WELMEC-Leitfaden 2 (2009) bei der EG-Eichung oder zusammen mit der EG­
Konformitätserklärung nachzuweisen. Dazu liegt ein Prüfschein, Baueinheiten­
Zertifikat oder OIML-Zertifikat gemäß OIML R60 (2000) vor, ausgestellt von einer 
benannten Stelle im Sinne der Richtlinie 2009/23/EG. Es gelten die im Prüfschein, 
Baueinheiten-Zertifikat oder im OIML-Zertifikat angegebenen messtechnischen Da­
ten, die für die Herstellererklärung zur Kompatibilität von Modulen gemäß WELMEC­
Leitfaden 2 (2009) benötigt werden, sowie ggf. die genannten speziellen Anforde­
rungen an die Krafteinleitung. 
The compatibility of the strain gauge load cell(s) has tobe proved by the manufacturer using the stand­
ard form in the WELMEC Guide 2 (2009) at the stage of the EG verification or together with the EC dec­
/aration of conformity. To this end a lest-, parts-cerlificate or OIML certificate of conformity R60 {2000) 
issued by a notified body responsibfe for type examination under directive 2009123/EC shaf/ be pre­
sented. The measurement data specified in a fest certificate or in a certificate according OIML R60 and 
needed for the manu 

Zu 6 „Sicherungsmaßnahmen": 
nsecuring measures": 

Alternativer Aufbau (1): 
Alternative construction (/): 

- Siehe Abbildung Nr. 3.1. 
See figure No. 3. 1. 

Alternativer Aufbau (II ): 
Aftemative construclion (ff): 

- für alle Modulkombinationen am Sicherungsblech des Justierschalter des Auswerte­
gerätes unter der Abdeckung 
For all modufe combinations on the securing pfate of the adjustment switch of the indicator unit under the 
eo ver 

- am Abdeckblech oder an der Wägezelle selbst oder am Anschlusskasten der Wäge­
zelle(n) 
on the cover pfate or on the foad cefl or on the junclion box of the foad cefl(s) 
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Zu 8 „Abbildungen": 
nFigures#: 

Ergänzung zur Abbildung 3: 
Supplement to figure 3: 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

Bei den Typen XC . .. 100 und XC ... 800 befindet sich die Sicherungsmarke unter der Last­
platte oder unter der Abdeckung. 
In case of the types XC ... 100 and XC ... 800, the securing marks are located under the load receptor or under 
the cover. 

Abbildung 3.1: Beispiel: Sicherungsstempel bei separatem Lastaufnehmer 
mit Wägesystem 

Figure 3.1: Example securing for /oad receptors with weighing system 

Typ I type 18 ... 

K 

Erläuterungen: 
explanation: 
C = Wägesystem 

weighing system 
D = Sicherungsblech 

securing plate 
K = Kennzeichnungsschild 

Lastaufnehmer 
Designation plate load re­
ceptor 

S = Sicherungsstempel 
protective mark 

Typ I type 18 ... 
Einzelheit F 
Detail F 

0 
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9.5 Ergänzungen im Rahmen der 6. Revision 
Addi tions within the scope of the 61h revision 

- Aufnahme von Typ XC .. . 300 
Addition of type XC ... 300 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 

- Aufnahme der Wägemodule Typ 150„ „ Typ 350„. (beide mit Wägezelle BB15) und 
Typ KF ... (mit Wägezelle I „Wägesystem" WS22) 
Addition of the weighing modules type 150„., type 350„. (both with /oad cell 8815) and type KF.„ (with 
/oad cel/ / "weighing system" WS22) 

Zu 1.1 „Aufbau": 
"Construction": 

Die Waage des Typs XC ... 300 ist mit einem separaten Wägemodul (Lastaufnehmer mit 
Auswerteelektronik) ausgeführt. 
The weighing instrument of type XC ... 300 is designed with separately connected weighing module (load re­
ceptor with evaluation e/ectronics). 

Zu 2.1 „Waagen": 
Weighing Instruments": 

Tabelle 2.1 wird wie folgt ergänzU supplemented as follows 

Tabelle 2.1: Separate Wägemodule 
Table 2.1: Separate weighing modules 

Wägemodul Max e= 
weiahina module 

n :5 n1 :5 1l Max/e1 :5 i) 

KF„. (mitWS22) :5 15 kQ 2, 2/5, 5 Q 6000 3000 7500 
150„. / 350„ . (mit BB 15) s 150 kg 2/5, 5, 5/10, 10, 6000 3000 7500 

10/20, 20, 20/50, 50 Q 

Zu 6 „Sicherungsmaßnahmen": 
"Securing measures": 

- Typ 150„., Typ 350„ . und Typ KF„.: Siehe Abbildung Nr. 3.1. 
Type150„„ type 350„. and type KF„.: See figure No. 3.1. 

- Bei den Typen XC„ .100, XC. „ 300 und XC„ .800 ist es möglich, einen separaten Last­
aufnehmer bzw. ein Wägemodul anzuschließen. Auf dem Kennzeichnungsschild am 
Terminal ist die Seriennummer des Lastaufnehmers I Wägemoduls vermerkt. Die Ver­
bindungskabel bzw. -stecker zwischen Lastaufnehmer/ Wägemodul und Terminal 
müssen nicht gegen Abnahme gesichert sein. 
With types XC.„100, XC „ .300 and XC ... 800 it is possible to have a separate weighing module / load re­
ceptor connected. The descriptive plate which is located at the terminal shows the serial number of the 
connected weighing modules I load receptors. The connecting cab/e or p/ug does not need to be secured. 
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Zu 8 „Abbildungen" 
Figures 

Abbildung 1.4 wird hinzugefügt: 
Figure 1.4 is amended: 

Abbildung 1.4: Modellbeispiel XC ... 300 
Figura 1.4: Model example XC ... 300 

Abbildung 2 wird um folgende Variante ergänzt: 
Figure 2 is amended by following variant: 

XC.„300 

XC ... 300 (ohne Kundenanzeige I 
without customer display) 

Kennzeichnungsschild 
Descriptive p/ate 

Typenschild Wägemodul 
Type plate weighing modu/e 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 
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Abbildung 3.1 wird um folgende Varianten ergänzt: 
Figure 3. 1 is amended by following variants: 

Typ KF ... (Kclassflex-LA K) 

K 

Typ 150 ... (150 Retail KF) und Typ 350 ... (350 Retail KF) 

K 

Erläuterungen / explanations: 

C = Wägezelle bzw. Elektronik mit Abeckung / load cell I electronics with cover 

D = Sicherungsblech / securing plate 

K = Typenschild Lastaufnehmer/ type plate load receptor 

S = Sicherungsstempel / protective marl< 

Physikalisch-Technische Bundesanstalt 
Konformitätsbewertungsstelle (Conformity Assessment Body) 

Bundesallee 100 
381 16 Braunschweig 
DEUTSCHLAND 

Abbestraße 2-12 
10587 Berlin 
DEUTSCHLAND 

vom 22.03.2016 
dated 22.03.2016 


